PSALM 111

v.1— (You [p.]) praise Yah / Hallelu Yah, (2 words — 72 1%97)

Let me praise Yahweh with all of (my) heart, (4 words— 217~ 523 mn* nTiR)

in (the) counsel of (the) upright and (the) congregation. (3 words — n7v1 o™W? Tiod)
There are two different words for “praise.” The first word for “praise” is Hallelujah, the second
one come from the word for Judah — “praise, give thanks, confess.”

v.2— Great are the works of Yahweh, (3 words — mm *wyn 0%73)
being inquired about by all of those who delight in them. (3 words — pipyan - 92% own)

v.3— Majesty and splendor (is) His deed, (3 words — pa ~7m - Tii)
and His righteousness is standing forever. (3 words — 0% nRd inRTRY)

v.4— A remembrance He made in regard to His wonders, (3 words — vni501% nivp 227)
gracious and compassionate is Yahweh. (3 words — mn oin ll)

v. 5— Food He has given to those who fear Him, (3 words— v&7% 1m3 970)
He is remembering forever His covenant. (3 words — in™a o%iy% 1ar)

v. 6 — The power of His works He has declared to His people, (4 words — inp5 731 rivpn nd)
in order to give to them the inheritance of the nations. (4 words — o7z nn1 oY mj:?)

v. 7— The works of His hands (are) truth and justice, (4 words— vawm npy P71 *wph)
being reliable (are) all of His precepts. (3 words — »Tip2 - 52 DInR])

v. 8- being unshakable forever and ever, (3 words— 0% 7w 0nD)

being done in truth, and (they are) upright. (3 words — Wn npxa onwld)
Notice the three passive participles all modify “works.”
The word for “works” in v. 7 and the word for “done” in v. 8 are from the same root.
The word for “reliable” in v. 7 and the word for “truth” in vv. 7, 8 are from the same root.

v.9— A redemption He sent to His people, (3 words— invh nw m1B)
He commanded forever His covenant, (3 words — in™a o%iyy - mX)
holy and One Who is feared (is) His name. (3 words — inw x7in witp)



v. 10— The beginning of wisdom (is) the fear of Yahweh. (4 words— ma n&y npan nwx?)
a good understanding for all of those who are doing them, (4 words —oiipd - 525 2iv 5IW)

His praise is standing forever. (3 words — 7% nap inynl)
What is the antecedent of “them?” See v. 7 — “precepts” and “works”
This word for praise is yet another word. Compare v. 1.

Broader Structure:

Hallelu Yah

v. 1 — The Summons to Praise

vv. 2-10 — The Reasons for Praise

Hallelu Yah

v. 1 — Call to Praise

vv. 2-5 — Great Are God’s Works
vv. 6-9 — Conquest & Covenant
v. 10 — The Fear of Yahweh

Hallelu Yah

v. 1 — Introductory Call to Praise
vv. 2-6 — Yahweh’s Works

vv. 7-10 — Yahweh’s Precepts

Hallelu Yah

vv. 1-3 — Public Praise for God’s Mighty Acts
vv. 4-9 — The Acts of Yahweh in Redemption
vv. 10 — Response to God’s Mighty Acts

Yah—Ix—v. 1

Yahweh — 4x

3" Person Singular referring to God — 19x
Total: 24x

1* Person Singular — 2x (v. 1)



